
TDE 105 - OSMANLI TÜRKÇESİ I - Fen Edebiyat Fakültesi - Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü
Genel Bilgiler

Dersin Amacı

Osmanlı Türkçesinde kullanılan Arap alfabesini öğretmek.Osmanlı Türkçesi metinlerinin okumasını ve yazmasını öğretmek.
Dersin İçeriği

Osmanlı Türkçesinde kullanılan Arap alfabesi, harflerin yazılış ve birleşme şekilleri, gramer ve imla kuralları, ekler ve kelime köklerinin yazılışı, metinlerin okunup
yazılmasını içermektedir.
Dersin Kitabı / Malzemesi / Önerilen Kaynaklar

Şemsettin Sami, Kamûs-ı Türkî Hüsrev Akın, Osmanlı Türkçesi I, Modern Masallar Dizisi I Sabahattin Ali (eski yazılı)
Planlanan Öğrenme Etkinlikleri ve Öğretme Yöntemleri

soru cevap, gösterme, açıklama, anlatma
Ders İçin Önerilen Diğer Hususlar

Ders için öneriler başka bir husus yoktur.
Dersi Veren Öğretim Elemanı Yardımcıları

Öğretim elemanı yardımcısı yoktur.
Dersin Verilişi

soru cevap, gösterme, açıklama, anlatma
Dersi Veren Öğretim Elemanları

Doç. Dr. Volkan Karagözlü

Program Çıktısı

1. Arap harfli bir metni okuyup Latin alfabesine aktarma
2. Latin harfli bir metni Arap harfleriyle yazma
3. Arapça kelimelerin köklerini bulup, yeni kelimeler türetme
4. Eski Türk şiiri ve nesrinde çok kullanılan Arapça ve Farsça kelimelerin anlamlarını bilme
5. Farsça Tamlamalar ve Arap harfli metin okuma

Haftalık İçerikler



Haftalık İçerikler

Sıra Hazırlık Bilgileri Laboratuvar
Öğretim
Metodları Teorik Uygulama

1 Tanışma, müfredat tanıtımı, Osmanlı Türkçesi ve
Osmanlı kültürüne giriş

2 Hüsrev Akın Osmanlı Türkçesi I kitabından
harfler kısmının okunarak gelinmesi

Arap Alfabesi ve Osmanlı Türkçesinde kullanılan
harfler, harflerin yazılışı, özellikleri, telaffuzu

3 Hüsrev Akın, Osmanlı Türkçesi I, ilgili yerin
okunması

Arap Alfabesi ve Osmanlı Türkçesinde kullanılan
harfler, harflerin yazılışı, özellikleri, telaffuzu

4 Transkripsiyon harflerinin incelenmesi, ders
kitabından metnin transkribe edilmesi

Transkripsiyon harfleri

5 Ders kitabından Türkçe kelimelerdeki sesli
harflerin yazılışını inceleme

Harfler ve birleşmeleri, harflerin özellikleri Türkçe
seslilerin yazım özellikleri

6 Ders kitabından sayıların yazımının incelenmesi Türkçe harfler, sayılar ve kelimelerin yazımı

7 Ders kitabından Arapça ve Farsça kelimelerin
yazılışını inceleme ve bunları yazma

Arapça ve Farsça kelimelerin yazılışı

8 ara sınav ara sınav

9 Hüsrev Akın, Osmanlı Türkçesi I kitabından
parçalar okuma

Metin okuma

10 Vav-ı madule ve kaf çeşitlerini Hüsrev Akın
Osmanlı Türkçesi I kitabından inceleme

Vâv-ı ma'dule, Kaf çeşitleri

11 Ders kitabından hareke ve diğer işaretlerin
kullanımını öğrenme

Hareke ve diğer işaretler

12 Ders kitabında geçen kelimelerin yazılması Kelime kökleri ve eklerin yazılışı

13 Hüsrev Akın, Osmanlı Türkçesi I kitabından
çekim eklerinin incelenmesi

Çekim eklerinin yazılışı

14 Ders kitabından yapım eklerinin yazımının
incelenmesi

Yapım eklerinin yazılışı

15 Ders kitabından verilen metnin hazırlanılması Eski yazılı metin okuma

16 final sınavı final sınavı

İş Yükleri

Aktiviteler Sayısı Süresi (saat)
Vize 1 1,00
Final 1 1,00
Ders Öncesi Bireysel Çalışma 10 2,00
Ders Sonrası Bireysel Çalışma 10 2,00
Derse Katılım 14 3,00
Ödev 14 3,00

Değerlendirme

Aktiviteler Ağırlığı (%)
Final 60,00
Vize 40,00
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Tablo : 
-----------------------------------------------------

Türk dilinin ilk yazılı belgelerinden günümüze kadar gelen devreleri kronolojik olarak, eserleriyle birlikte bilir.

Halk edebiyatı ve kültürü ile ilgili konularda gerekli bilgi ve birikime sahip olur.

Alanıyla ilgili problemleri tespit eder.

Tespit edilen problemlerin çözümüne yönelik gerekli verileri toplar.

Elde ettiği verilere göre sonuçları yorumlar.

Eski Türk Edebiyatının Arap harfli manzum ve mensur eserlerini okur, açıklar.

Yeni Türk dili ile ilgili dönemlere ait metinlerde; kelime tahlili, cümle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Eski Türk dili ile ilgili dönemlere ait metinlerde; kelime tahlili, cümle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Edebî metin çözümlemeleri yapar.

Yeni Türk Edebiyatının kapsadığı edebî dönem, metin ve edebiyatçıların özelliklerini tam olarak bilir; bu dönemlerde yazılmış yapıtları
çözümler; karşılaştırmalı tartışmalar yürütür.

Alanıyla ilgili karşılaştığı problemlerin çözümünde bilgisayar teknolojilerini kullanır.

İlgi alanında veya toplumun diğer kesimleriyle sözlü ve yazılı iletişim olanaklarını kullanarak profesyonel düzeyde eleştirel olarak iletişim
kurabilir.

Bir yabancı dil kullanarak alana ait konularda meslektaşlarıyla iletişim kurabilir.

Alanıyla ilgili çalışmalara katılır.

Mesleki gelişmeleri izler ve bu gelişmelere katkı sağlar.

Disiplin içi ve disiplinler arası takım çalışması yapar.

Sahada derleme, gözlem ve anket çalışmaları yapar.

Alanıyla ilgili edindiği kuramsal ve uygulamalı bilgileri; eğitim-öğretim, araştırma ve topluma hizmet alanlarında kullanır, çözümler ve
uygular.

Yaşam boyu öğrenmeye ilişkin olumlu tutum geliştirir.

Alanıyla ilgili sosyal, kültürel ve sanatsal etkinliklere katılır ve bu tür etkinlikleri düzenler.

Alanıyla ilgili yaptığı çalışmaları ilgili kişi, kurum ve kuruluşlarla paylaşır.

Beşerî bilimler alanında sosyal, kültürel hakların evrenselliğini destekler, sosyal adalet bilinci kazanır, tarihî ve kültürel mirasa sahip çıkar.

Kalite yönetim ve süreçlerine uygun davranır ve katılır.

Bilimsel bilgiyi açık ve yetkin biçimde aktarabilir.

Arap harfli bir metni okuyup Latin alfabesine aktarma

Latin harfli bir metni Arap harfleriyle yazma

Arapça kelimelerin köklerini bulup, yeni kelimeler türetme

Eski Türk şiiri ve nesrinde çok kullanılan Arapça ve Farsça kelimelerin anlamlarını bilme

Farsça Tamlamalar ve Arap harfli metin okuma
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